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iSagai M uittalægje« boatta guovte gærde juokke manost, la s  ja  lõad  bæive, ja  m aksa ovta 

kruvna ja  20 øra jakkodagast — 60 øra jakkebælest. Blađđe m atta dinggujuvvut juokke poas- 
tarappe bokte. Dieđetusak m aksek 5 øra rana.

No. 2. las jakkodak.

„Sagai Muittalægje“
dinggom birra,

»Sagai Muittalægje« læ mellijuv- 
vum poastastivrri, ja  rnatta dam diti 
dinggujuvvut juokke poastarappe bok- 
te, nuftgo juo juokke num tnar algost 
»Sagai Muittalægjest« dieđetuvvu. I 
đarbasuvvu æmbo go m annat laga- 
mus poastarappe lusa ja  dinggot bla- 
đs ja  makset ruđa dam gitti. Juok- 
ke poastarappe læ poastalaga mielde 
gædnegas vuostaivalddet đinggoma ja 
saddet ruđai ouddan. Son i sate biet- 
talet. Dat blađđe læ nu ođas, atte 
gal daidda læt m aidai nuft, atte mut- 
tom boastarappek æi læk aiccam dam, 
atte blađđe »Sagai Muittalægje« læ 
nam atuvvum  poastastivrrimcallagest 
[cirkulærest] nr. 20 — lOađ juni 1904. 
Damditi jos poastarappe dagja, atte i 
son dieđe »Sagai Muittalægje,« de vas- 
ted, atte dat blađđe galgga gavdnut 
poastastivrrim  Sallagest nr. 20, mi læ 
poastastivrrest saddijuvvum  juokke 
poastarappai Norgast.

»Sagai Muittalægje« i mate sad- 
dijuvvut vælgas. D at galgga dallana- 
g a  m aksujuvvut.

Jos đon je§ datok dinggot »Sa- 
gai Muittalæje«, de sadde bræva ja  
mavso »Sagai Muittalæje« prentetam- 
sagjai. Adressa gadda uavt:

»Sagai Muittalægje« ekspedition  
adresse G. F. Lund.

Sigerfjord, Yesteraalen.
»Sagai Miiittalægje« redaktøri æi 

galga saddijuvvut dinggom-brævak, i- 
ge blađe makso, mutto đušše bittak, 
m uittalusak, m aid guttege savva sisa- 
valddujuvvut »Sagai M uittalægtai«. 
Muittet dam, buorek olbmuk!

Mangas læk saddim »Sagai Mui-

talægje« ređaktøri, A. Larseni, ding- 
gombrævaid. Allet daga dam sat 
æmbo! Dinggoinbrævak galggek alo 
saddijuvvut G. F. Lundi, Sigerfjorast, 
ja  dinggombræva mielde galgga mai- 
dai saddijuvvut makso. Mutto mon 
gærddom dam, atte buok alkemus læ 
dinggot »Sa.gai Muittalæje« lagam us 
poastarappe lutte.

Vai juokkelias oaggo diettet, 
moft »Sagai Muittalægje m atta ding- 
gujuvvut, læm mon gavdnam  dam 
avkalaggan callet dast dam birra.

Bedaktøra.

Damppa, mi læi jotteaneii Ame 
rikai, vaojoi.

Dam 28ad juni đappatuvai hirb- 
mus likkotesvuotta. Okta stuora damp- 
pa, m an nam m a læi »Norge«, manai 
m urkost coakkas ala Davve-Atlanter- 
abest ja  vuojoi. Dam dam pa alde 
legje lagabuidi 800 olbmu, ærep 
damppa-olbmaid legje 700 olbmu, gu- 
đek legje jottemen Amerikai. Dušše 
165 olbmu besse heggi. Damppa 
vuojoi nuft farga, atte æi happetam  
galle vadnas firet dam past vuolas. 
Moadde vadnas 035U si goitge m æra 
ala, ja daidi diettelassi m arre nuft ol- 
lo olbmuk sisa go đak juo mange la- 
kai suvdde. Muttõ m anga cuođe olb- 
mu vugjo oktan dam pain. Muittaluv- 
vu, atte dak, guđek vuogjat matte, 
vigge vadnasi sisa; mutto si, guđek 
legje vadnasin ferttijegje hettit daid 
sisaboattemest airoiguim, amasek sin 
vadnasak vuogjok ja  si jesa hævva- 
nek. Dat læ rak soaigas gullat, moft 
dak olbmuk læk faggadam  jabm em in 
hægaridost. Dak guđek vadnasidi 
besse, gagjujuvvujegje m uttom æra 
jotte dampain. »Norga« mielde galg-

læm Amerikai jottem en 273 darolaga.

Oudeb num m arest muittalæimek 
mi. atte ruoša oaivve-generalast læi 
ju rda saddet væke Port Arturi, maid 
japanesarak læk o lgudæ m e jecasek 
halddoi. Mottom ruosa generala, Sta- 
ckelsberg, gæccali soattevægaines bak- 
ket ouddan dam gavpugi; m utto son 
vuoittatalai fastet. Bagjel loge duhat 
olbma gacce, ja  son fertti ruoktot 
vuolgget. Ruoktogæino alde fatetalai 
son fasten japanalagain ja massi vela 
vitta duhat olbma. Mutto japanalag- 
ak læk maidai điettalassi massam ollo 
soaltatid; dastgo davja læk læmas uc- 
ceb soađek.

Ruoša bladek muittalek gosi alo- 
atte sin soattevægak læk vuoittam A- 
siast; mutto i dat doala buok aigid 
dæivaid. Stivrijægjek R uošarikast cik- 
kek, nuft gukka go si sattek, atte sin 
bælle vuoittatalla soađest. Si dam æi 
siđa almotet albm ugi Ruoäarikast; 
dastgo stuora oasse Ruosarika olb- 
m uin æi liko soattai. Suobmelagak ja 
Polakkalagak læk aiggom biettalet 
vuolgget Nuortta-Asiai soattat.

Goahba son vuocan fuobmai sabitid
adnet, sabmelas vai darolas?

------
Dam gaõaldakki sattep mi roak- 

kadet vastedet, atte dat legje sabme- 
lagak Norgast, gæk vuocan cuigge ja  
cierastalle sabehiguim. Darolagak læk 
oappam sabmelagain dam jottem lage. 
Sabmelagai m ađarvanhem i sidaænam 
læ Asiast, ja  dobbe læk si mieldesek 
buktam  dam jottem lage atte adnet 
sabehid. Dam arvvedep mi, go mi 
lokkab, maid dolus historja-callek muit- 
talegje dam dinga birra.



Paulus W arnefridu, m uttom  aig- 
gasas historja-calle Italiast calla sab- 
melagai birra arvo mielde 850 j. Kris- 
tus riegadæm e mar)i]el ja  muittala, 
atte »samek lavvijek cuoiggat muttom  
rakkanusain, mi læ dakkujuvvum  
moalkke m uorast ja  ollo sulasta ovta 
davge, ja  si sattek juksat mæce spi- 
rid.

Saxo Gram atikus, Danm arko his- 
toria-calle, m uittala su historiastes 
1200 jag;e mai]i]el K ristus riegadæm e, 
atte samin læk imaslas rakkanusak, 
maiguim si jottek ja sattek ollet vela 
alla vari alage. Go riđde læ cæggos, 
de mokkotalle si gavvelet duoko dei- 
ke, đassacigo si mai]emus ollijek dam 
m ærreduvvum  dærme ala.

Maidai ovta boares Norga histor- 
jast [1190] nam atuvvu, atte samek 
lavvijek darvetattet lievtest rnuorra- 
gappalagaid sin julgidæsek vuollai, 
ja  daiguim mannek si jottelæbbo go 
lodde.

Dat i ord læine baljo æppedæ- 
mest, atte dat læ sabehi adnem a bir- 
ra, maid dat boares historja-callek 
dast mnittalek, ja  go si orro imastal- 
lamen nu sagga cuoiggama ja ciera- 
stallama, de.æ i læk galle sin jecasek 
olbmuk adnam sabeliid. Darolagak 
læk nabbo dalle oappam samin cuoiggat 
ja cierastallat. Si læk đam dafhost 
sabmelagai oappatus-manak.

Mailme uccemus guolle.
Mailme uccemus guolle gavdnu 

muttom javrrest F ilippinersulloin nu- 
orttabæld’ Lulle-Asia. Dat ucca guol- 
las i læk æmbo go ovta tom m a guk- 
ko. Dat cuovgga cada. Dusse cielge 
alde læk moadde cappes cuo^asta^a. 
Filippinersullui-assek goivvuk đaiđ 
smavva gullid javrest ja  borrek đaid.

Soatte
maksa Ruossarike bæivvalai]at bæl’- 
njæ lljad miljon kruvna.

Starra-guuak.
Mangga baikest m ærragaddin 

Norgast læ starraboalddem  buorre sisa- 
boatton orroidi. Mutto Finm arkost 
i orro olbmuin vela læme det jakko, 
atte dat barggo maksa vaives. Ja  dad- 
deke læ Finm arkost ænas baiken hui 
valljet starra. Muttom sajen, erinoa- 
macet appenjargin, gost ave cace dal- 
vid ja giđaid bukta nu ollo stara 
gaddai, lifce dat joksege gæppas oag- 
|o t  daid bagjel ulleraje ja  goikkadet

daid. Dastmai]i]el, go starrak læk 
goikkam, balđđujuvvujek dak, ja  gu- 
nak bigjujuvvujek sækai sisa ja  vuvd- 
dujuvvujek. Starra-gunai hadde 
gullu dam gæse læme 6 øra kilost. 
Reinain Muosai papegieldast læ dam 
ja.ge bolddujuvvum  starrak ja vuvd- 
dujuvvum  mangga duhat kilo starra- 
gunak.

Botte num m arest aiggop mi vi- 
subut m uittalet starraboalddem  birra.

R ekenastuj uvvum
læ, atte ædnam alde jam ek 67 olbmu 
juokke m inutast. Dat sadda 97,790 
olbmu bæivest, ja  bagjel 3õ milljon 
olbmu jagest.

Mutto ædnam alde riegadak 70 
olbmu juokke minutast. Dat sadda 
100,800 ölbmu bæivest ja  bagjel 36
milljon olbmu jagest.

_____
IÖ0Ö arvo darolagak,

guđek læk sirddam Amerikai, læk dal 
boattam sidi, orrom varas đam gæse 
dabe Norgast.

Stuora likkotesvuota.
Mi m uittalep dast »Stavanger 

Avisa« mielde visubut dam oudeb 
num m arest nam m atuvvum  damppa- 
skippa birra, mi liuoli Amerikast.

Dam ppaskippa »General Slocum« 
jottai East River-joga mielde sodna- 
bæiv’skuvla manaiguim. Dat ræiso 
galgai læt claidi havsken; m utto jođe- 
dedin cakkani fakistaga skippa, ja 
doalla vidani nu jottelet, atte dat læi 
vægjemættom oaggot dam past vad- 
nasicl vuolas. Ollo olbmuk dampa 
alde njuiku joki, m utto æi bæssam 
hægast gaddai, clainago jokka gadde 
læi nu cæggos. Damppa dækka buol- 
lai maidai ja  gaccai vuolas, ja  ollo 
olmuk, guđek legje dæka vuolđe, hæv- 
vanegje.

Dam dam past legje bagjel du- 
hat skuvllam anak ja  nissonak. Dimo 
bæl’gavce ragjai legje juo gavdnujuv- 
vum  306 lika, m utto varotuvvu, atte 
lagabuidi 1000 olbmu læk hævvanam. 
Dat pappa, gutte læi skuvllam anai 
mielde, njuiki jokki ja  bæsai hæggi 
mutto su akka ja  nieidda hævvanæi- 
ga.

Okta telegram m a m uittala, atte 
dal læk gavdnujuvvum  876 lika.

)

Gæca, lækgo dou vuoittam!

Præmieobligationslotteriasŧ læ fast 
ain gæssembæivve dam vuostas juli. 
Vuoitto gaccai cuovvovas num m ari a- 
la, mak đast nam atuvvujek: kr.
Serie nr. 214 Oblinr. 70 vuoitto 20000

— » 5849 — 16 » 10000
— » 6623 — 51 » 1000
— » 1714 — 91 » 500
— » 4556 — 48 » 500
— » 7053 — 38 » 500
— » 4929 — 97 » 500
— » 6377 — 10 » 500
— » 2702 — 66 » 500
— » 3228 — 16 » 500
— » 6091 —- 7 » 500
— » 1901 — 95 » 500
— » 4583 — 58 »; 500
— » 1836 — 38 » 100
— » 2984 — 74 » 100
— » 2059 — 32 » 100.
— » 2923 — 11 » 100
— » 4796 — 29 » 100
— 1678 — 60 » 100
— » 665 — 77 » 100
— » 4210 — 33 » 100
— » 5880 — 86 » 100
— » 2893 — 90 » 100
— » 125 — 91 » 100
— » 5336 — 64 » 100
— » - 381 — 49 »• 100
— » 4700 — 22 » 100
— » 6516 — 86 » 100
— » 247 — 96 » 100
— » 4747 — 9 » 100
— » 2285 — 99 » 100
— » 3816 — 69 » 100
— » 1451 — 47 » 100
— » 1497 — 54 » 100
— » 3435 — 71 » 100
— » 6083 — 60 » 100
— » 6022 — 41 » 100
— » 4464 — 70 » 100
— » 5646 — 45 » 100
— » 1456 — 48 » 100
— » 478 — 70 » 100
— » 7436 — 86 » 100:
— » 4057 — 93 » 100

10 serie, oktibuok 1000 obliga-
tiona am ortiserijuvvu [sisalonestuvvn] 
ja  đai ovdast m aksujuvvu 10 kr. 
Dak seriak, mak dam marjemus gæs- 
semest §addek sisalodnestuvvut, lækr. 
Serie 1403, 5192, 3767, 6732, 6951, 
1140, 200, 6179, 6190 ja 5172. Juok- 
kehas, gæst lægga obligation, m i gul- 
la daid serienum m aridi, galgga sad- 
det daid sisa, ja  son oaglo  10 kr.. 
obligationa oudast.



Brævva.
hr redaktør!

Muttom linjaid sađdem mon dast 
ja  bivdam  saje »Sa.gai M uittalægjest«.

N uft dego đutladuvvat saddim 
mon, go oggom oaidnet, atte ođđa 
blađđe galgga algget boattet samegilli, 
mi aiggo m uittalet luodolas sagai 
m ailme birra. Aito dam mai]i]ai læm 
mon maidai saggarak haliduvvam; 
gastgo nuftgo æra samek vissa sagga 
rakistek sin rakis ædnegielasek, de 
mon vel sagga æmbo; dastgo mon 
iæm juo oudalas aige niift dego diđo- 
stallam sami gaskast, gutte daggaras 
blađe matasi algget olgusdoaimatet. 
Mon bælestam anam  dam ođđa saine- 
gielblađe avkkalaggan bajascuvggitus- 
tussan sami gaski lundolas asi claf- 
host, go mi oaggop rakis ædnam ek 
gilli sagaid ja ođđasid mailme mietta, 
ja  maidai oaggop, jos lialeduvvat je- 
cage callet ja  vissa maidai almotet 
đam, mi darbaslas ja  vuogas læ.

Damditi avcotam maidai monge 
bælestam same vieljaid ja oappaid 
vissalet doallat dam ođđa blađe sikke 
dinggomin ja maidai maksenin, amas 
dam blađe olgusadde nuft dego bag- 
g ijuvvut fast hæ ittet olgusadđema 
min fuolatesvuođa gæcel.

Vela đatom mon cajetet ja muit,- 
totet sabmelagaidi, mi læ sagga vaib- 
mo-sargodægje, atte go skuvlain dal 
vægal erit baggijuvvu sam em anain 
sin æđnesek giella ja  girjek, de dađe 
fuolalæbbo mi galgasæimek almaken 
doallat juobe juo samegiel blađiđge, 
vai juobe dam boktege bisosi same- 
giella prentetuvvum  min æđnamek 
gilli.

Buore ouddanæme savam mon 
»Sagai M uittalægjai.«

Læibasmuotkest 18ad jun i 1904.
Sivert Andersen.

Son saddi bagjelmæralas illo i.
Troandem avisa »Niddaros« muit- 

tala, atte okta suobmelas §addai gosi 
mielatæbme ilost, go son Troande- 
mest logai ovta avisast, atte Suoma- 
ædnam ruo§ala§ rađđejægje, general- 
guvernør Bobrikoff, læi baccuvvum 
ja jabm an. Son cuorvoi ja  riejai ja 
vaipoi gieđaidesguim nuft, atte politia 
doaivoi, atte suobmela§ læi garemest, 
ja son dolvvujuvvui dam diti politika- 
mari. Dobbe botte si farga điettet, 
atte olmai læi cielgos, ja  son m uittali

m anne son læi §addam nu illoi. Bo- 
brikoff læi guovta jag e  dastouđdal 
vuogjam  dam olbma sidast erit, vaiko 
son i læm đakkam maidege bahast. 
Dam diti avvodi son, go đat goavves 
rađđejægje Suoma-æđnamesŧ læi loa- 
patam  su bæiveđes.

Brævva Porsangost.
Mon aigom dal m uittalet væha§ 

dast bivdo birra. Dabe læ raannam 
aibas hæjot. I læk boattam vela gu- 
olle vuona sisa, vaiko jun i manno læ 
juo nokkamen: Illabe mi orrop oag-
gomen vuo§samguollege. Mutto dain 
olggo fiskoværain, H onningsvagest ja  
Kjelvikast, læ læmas giđđat guolle 
valljet, ja  si, guđek dobbe læk læmas 
læk fiskim burist, ja  i vel oaidno 
saidde min ragjen Porsangast.

Joi)an Josefsen
Lerpol.

I)am  gæse 
juli mano loapast arvvalek Vestfin- 
marko skuvlla-olbmak coagganet Bose- 
goppai sarnodam varast skuvla asi 
birra.

Okta mielatæbine liævvani.
Darapaskippa »Haakon Adelstein« 

mielde saddijuvvui dast okta miela- 
tæbme, gutte galgai Bođægjo jallai 
buoccamvissoi. Vestfjora alde njuik- 
ki dat mielatæbme dam past merri ja  
hævvani. Son læi Ofotast erit.

Æ dnegiellamek mi ep 
goasseg’ vagjaldatte.
Gævvus inoft vel’ mailmest, 
dam goit njuovca vurkke.
Dam, maid ædnest arbbimek,
læ min divras addaldak.

* **
N uft lavllo muttom darola§ su 

jecas ædnegiela birra. Dain værsa 
læp mi đarogielast samas jorggalam, 
dainago min mielast orro læme, atte 
juokke sabmelas, gutte rakiste su je- 
cas giela, son satta ja berre maidai 
obba vaimostes lavllot sæmma laje 
su rakis ædnegiellas birra.

60,000 kruvna
vuiti muttom gavpealmai maijemus 
loddegæssemest ovta olggo ædnam rut- 
talotteriest.

' Loga dain!!
„Sagai Muittalægje“ boatta olgus 
Sigerfjordast Vesteraalast vuostas juli 
ra jest guovte gærde juokke m anost 
ja maksa jakkodagast 1 kruvna ja  
20 øra, jakkebælest 60 øra.
„Sagai Muittalægje44 m uittala alo ođ- 
da sagaid ja  dappatusaid b irra sikke 
olgoædnamest ja min jecađemek æd- 
namest. Jos don halledak visudet 
gullat soađa birra, de doala dam bla- 
đe.
„Sagai Muittalægje“ m uittala maida 
stuoradigge birra, bivdo ja  buok din- 
gai birra, mi læ avkala§ ja  havske 
diettet. Juokke sabmela§ berre doal- 
lat dam bJađe.
„Sagai M uittalægje“ redaktøra læ 
skuvllaolmai A. Larsen Kvalsund. 
Blađđe m atta dinggujuvvut juokke 
poastarappe bokte, ja  m aidai ,,Sagai 
M uittalægje“ doaim atusast Sigerfjord, 
Vesteraalen.

Bingo „Sagai M uittalægje44. 
Boala „Sagai M uittalægje‘h

Ökta iurdasam boddo.
Dat læi muttom cabba gæsse- 

ækked. Bæivas læi luoittadæme vare 
duokkai, ja  dat ækkedesbæivas baiti 
nuft cabbat, atte dat læi hui havske 
gæcadet dam ruouas vuovde ja  dam 
§ælgostægje mæra, inan alde i oid- 
num  dam ækked barronarvvege. Sma- 
va loddek legje hæittem en viccardæ- 
mest, dus§e soames lodda§ gulloi ain 
jiednadaddam e su ækked-rokkadusas.. 
iEnas olbmuk legje oađđemen, ja  
buok læi jaskoduvvam en. Mutto ok- 
ta uuorra nieiđda læi ain bagjen. 
Son cokkai bævde guorast. Su nam- 
ma læi Anna, ja  sust i orrom læme 
dille nuft arad bigjat oađđet. Dat 
jaskađvuotta ja rafhe, mi dam ækked 

j  vuoiijadi bagjel buok, i buktam  su 
milli rafhe. Anna cokkâi bævdde- 
gaddest ollo jurddagiguim  ja  logadi 
ovta 5abbaset callujuvvum  bræva, 
maid son dam mapemus gnokta bæi- 
ve læi lokkam nuft m anga gærde, 
atte son mati dam gosi bagjel. Dat 
læi okta rakisvuođa-brævva, maid su 
m annavuođa dukkuraddam -guoibine 
Nilas læi čallam. Dam bræva diti 
læi Anna §addam ollo ju rddag i ala. 
Nilas læi callam ja  sittam  Anna duo- 
đai dakkat ja  bigjat buok guoktalad-



dama erit. Son siđai Anna vastetet 
njuolgga ja  ollaset, lægo sust vaimo- 
las rakisvuotta sudnji, ja  aiggogo son 
juogadet suina đam ædnam las likko 
Anna likoi Nilasi borist; m utto Anna 
iæi okta daina olbmuin, gæk jurda- 
sek, ouddal go si dakkek maidege.

Dam ækked galgai A nna vaste- 
det dam brevvi. Bævde alde læi sust 
okta baper-arkka; m utto Anna mielast 
oroi dat læme nu vaddes vastedet. 
Son visudet dam a§e guoratalai. Son 
jærai jesalđest: Rakistam go mon Ni-
lasa, nuftgo mon berricim? Lægo 
dat jierbm alagat dakkujuvvum , jos 
mon jecam loppedam Nilasi. Sust 
læi hallo vurkket dam callema nubbe 
bæivvai. Mutto de bođi sudnji muit- 
toi, moft su oarmbælle læi gattam , 
go son i læm gærggam goassege vas- 
tedet ovta bardnai, gutte irggastalai 
sudnji. D at bardne læi naittalam  ov- 
tain æra nieidain.

Anna aji buok maqeđam jurd- 
dagid erit, buonjusti pennas ja  cali: 
»Rakis Nilas, mon rakistam  du j. n. 
v. Son cali bræva, ja  su vaibmo rav- 
ki garraset, go son senggi manai.

Mon boŧkim daggo dam muitta-
l u s a .  Guokta jag;e legje gollam
dam muittevas gæsseækked rajest. 
Anna ja Nilas cokkaiga sodno likko- 
las sidastæsga ja  logadæiga sođno 
ouddalas rakisvuođa-brævaidæsga ,maid 
soai goabbasagak læiga vurkkim . Go 
Auna oini jeSas bræva duon gæsse- 
ækkedest, m uittai son, m aggar jurd- 
đagiguim son læi callam dam. Su 
calmek caccelastegotte, ja  son valdi 
Nilasa gitti ja  celki: »Daina brævain
algi mu likko.«

Kæisar lilh e lm .
Tuiska keisar W ilhelm lce fast 

jottem en min ædnamest. Fast læ 
»Hohenzollern« [kæisara dampa] nju- 
nes jorggalam davas guvlloi, ja  đam 
stuora skipa dæka alde lce Tuiska æd- 
nam rađđejægje maidai dam ja,ge, 
nuftgo nuft m anga have ouddal, gæ- 
Sadam boares Norga baktas gadderav- 
daid ja  alla varrecokkaid, go đak ba- 
jasbagjanet abest.

Fast ja  fast læ son boattam dei- 
ka, go gæsse-bæivas cuovgga min cab- 
ba ædnam bagjel, ja  juokke muorra, 
juokke ucce lanja§, Suoggo ciŋatuv- 
vum.

Min ædnam cabbesvutti læ kæi-

sar likom. Son læ ibm erdam  dam 
stuora luondo — ibmerdam dam ja 
m uittam  dam. Norgga læ kæisari 
æmbo go okta hoapost vasse turist 
muitto.

Alelassi læ kæisar W ilhelm caje- 
tam, atte su likom min ædnam luond- 
doi maidai læ viggatam  su likot min 
ædnam olbmuidi, ja  dat su likom læ 
æmbo ja æmbo oiđnusi boattam.

Damditi i læk kæisar min cal- 
mest đu§§e okta fatnolas ja  rafhalas 
rika rađđejægje. Son læ æmbo. Son 
læ okta vaibmo-njuoras olmu§, gæn 
gærgadvuotta ibma§in min dævdda.

Dam oinimek mi erinoamaset 
đalle, go dak suorgatatte sagak Aale- 
sund buollem birra ollijegje kæisara 
paladsaidi Tuiskaædnamest.

Dego bæ ivai-suonjar dalve sævđ- 
njadasa cađa, bođi đalle sakka tuiska 
kæisara stuora væke birra Aalesunđi 
ja  obba min ædnam mietta. Dat cak- 
keti doaivo æppedægje vaimoidi ja 
addi ođđa roakkadvuođa ja.fam o.

Dat vuostas vækketægje gietta, 
mi hæđest geiggijuvvui, læi tuiska 
kæisara. Damditi gosaikkenassi kæi- 
sar W ilhelm min rikast bođis, de 
vuostaivalddujuvvu son min albmu- 
gest vaimola§ gittosin su stuora dago 
diti. Hurra-Suorvvasak §addek galle 
cuogjat Norga ala varid gaskast, ja 
plævgak saddek jottelet gessujuvvut 
stavragecidi buörastattem  ja  gittem 
diti kæisara.

»Ugens Nyt«

Bivdo birra.
Dam maijemus giđa læ læma§ 

buorre bivddo F inm arkost gidđa dai 
niaijemus vakkoi ragjai. lõad  jun i 
ragjai læi F inm arkost fiskijuvvutn la- 
gabuidi 7 million, guolehađđe læ læ- 
ma§ 9 øra rajest 13 øra ragjai kilost 
ja  vuoivashadde 10 øra rajest 13 øra 
ragjai literest. B ivddetnvadnasak læk 
læma§ lagabuiđ  3000 lokkoi, ja guol- 
leoasti lokko læ læma§ bagjel 300. 
Medecinliegse læ ostujuvvum  5000 far- 
bala. Obba Norgast læ fiskijuvvum  
lakka Õ0 million guolek.

Præsident Kriiger,
Transvaal boares præsidenta læ jab- 
man. Dat bæggalmas olmai, gutte 
Transvaalsoađe aige, dav ja namatuv- 
vui, læ dal su vagjolæmes ioappatam

Daina meijemus jag in  i læk oidnum 
ige gullum  mikkege su birra. Dam 
rajest go son batari su æđnemestes læ 
son Europa buorrem us aimost vasitam  
su maijemus beivides. Son læi Schweiz 
ædnamest.

Stefanuš Jøhannes Paulus Krii- 
ger læi rie_gadam Cobesbergast Kap- 
stadenest lOad oktober 182õ ja læi 
alggo-nalest tuiskalas. 10 jakkosa§ 
ganddan juo cuovoi Paulus (nuft son 
davalagat nam atuvvui) su vanhem i- 
des, go soai olgusvagjolæiga, eret bæs- 
sam diti engelas rađđemvuođast, ja 
son læi maiđai mielde dam stuora ol- 
mu.svagjolusast jag est 1839, go Boa- 
rak botte dam cednami, mi davabæld 
W aaldæno læ

K ruger §ađđai jag est 1802 ko- 
m andantan Prætoriast. 10 jag e  mai]- 
ipel §addai son generalkom andantan. 
Jagest 1877 §adđai son vicepræsidenR 
ja  maiji]el go Transvaal læi bigjujuv- 
vuin dain brittala§ riki, saddijuvvui 
son Engelandi vuostaiuagget dam; 
mutto valdi almake jes maijiiel balv- 
valusa engelas am m atolm ajen.

Jagest 1883 nam atuvvui soa 
præsidentan Transvaal republika bag- 
jel. Dam am m ati valljijuvvui, son 
njæ lljad ja maijenius gærde jagest 
1898.

Nuftgo mi diettep vuiti đat rig- 
gis ja  famola§ E nglanđá dam rnaije- 
mus soađest dam ucca Boar-albmuga 
bagjel, maijijel go dat almug iina§tat- 
te saigasvuođain ja stuora varragolga- 
tusain læi gukka vuostaicuggom.

K riiger dasto guđi Lulle-Afrika. 
Son læi buocce ja  vuolas-sojatuvvum. 
Son gal vel gæccali væke oggudet 
Europa stuorafam oi lutte, m utto i væ- 
ketam. Ja  go son dam oini manai, 
son Schweizi, gost son beivides loapa- 
ti G enferjavrregadin.

Oaste bisso!.
Okta goasse ođđa guovtebibot 

patron-havllabisso, vuo^as rievsak-bis- 
so, vuvddujuvvu dal. halbet.

A. Larsen, 
Kvalsund.

»Sagai Muittalægje«
dinggujuvvu juokke poastarappe lutte. Bit 
tak , m ak sittu juvvujek blađđai, galggek sad- 
d ijuvvut A. Larseni Kvalsund.

R e d a k t ø r a :  A. Larsen.


